
2.

De instructie bepaalt dat wanneer de omstandigheden de objectieve
behandeling in gevaar brengen, de belastingplichtige kan vragen het
dossier voor te leggen aan de inspecteur geschillen van de klassieke
diensten. Gezien de aard van de instructie (interne instructie) zal de
belastingplichtigehiervan niet op de hoogte zijn.

4.

Moet elke ambtenaar belast met een onderzoek binnen de klassieke
diensten niet de plicht hebben de belastingplichtigevoorafgaandelijk in te
lichten van de mogelijkheid in geval van niet akkoord met de taxatie, het
bezwaar alsnog te laten behandelen door de inspecteur geschillen
binnen de klassieke diensten en niet door de taxerende ambtenaar?

5. Wordt door deze instructie de objectiviteit van het te onderzoeken
dossier niet in gevaar gebracht vermits de ambtenaar belast met het
onderzoek tegelijk rechter en partij is ?

~
ANTWOORD

Om te komen tot de responsabili-
sering van de ambtenaren en tot een betere
taxatie worden de bezwaarschriften in de
klassieke diensten behandeld door de dienst
die aan de basis ligt van het geschil,
uiteraard met naleving van de regels inzake
onpartijdigheid.

Concreet betekent dit dat de
bezwaarschriften die voortspruiten uit fouten
begaan door de administratie of wanneer de
belastingplichtige een gewone rechtzetting

r van de aangifte vraagt ten gevolge van een
door hem begane fout of vergissing, worden
behandeld door de taxatieagent die aan de
basis ligt van het bezwaar of die het dossier
onder zijn bevoegdheid heeft.

De bezwaarschriften ten gevolge van
een rechtzetting van de aangifte zonder
akkoord van de belastingplichtige of waar
betwisting omtrent de onpartijdigheid be-
staat, worden behandeld door de bevoegde
eerstaanwezend inspecteur A, ambtenaar
die op geen enkele wijze in de taxatie-
procedure is opgetreden, waardoor het
principe van de onpartijdigheid ten volle is
gewaarborgd. De interne richtlijnen werden
in die zin gewijzigd.

REPONSE

Pour obtenir la responsabilisation des
fonctionnaires et parvenir à une meilleure
taxation, les réclamations sont traitées dans
les services classiques par le service qui est
à la base du litige, dans le respect, naturel-
Iement, des règles d'impartialité.

Concrètement ceci signifie que les
réclamations qui trouvent leur origine dans
des erreurs commises par I'administration ou
lorsque le redevabie sollicite une rectification
ordinaire de sa déclaration suite à une erreur
ou une omission commise par lui, sont
traitées par I'agent de taxation qui est à la
base de la contestation ou qui a le dossier
sous sa compétence.

Les réclamations suite à une rectifi-
cation de la déclaration sans accord du con-
tribuable ou dans les cas ou la contestation
porte sur I'impartialité, sont traitées par
I'inspecteur principal A compétent, fonction-
naire qui n'est intervenu en aucune manière
dans la procédure de taxation, ce qui fait que
le principe d'impartialité est absolument
garanti. Les directives internes ont été
modifiées en ce sens.



In geen enkele administratieve
instructie is bepaald dat de belastingplichtige
kan vragen het dossier voor te leggen aan
de eerstaanwezend inspecteur geschillen
van de klassieke diensten. Terzake wordt
hier opgemerkt dat naar aanleiding van de
nieuw ingevoerde principes betreffende het
"beter taxeren" en de "responsabilisering van
de taxatieambtenaar", deze inspecties
geschillen om voor de hand liggende
redenen stelselmatig worden afgebouwd.
Het aldus vrijgekomen personeel wordt in
grote mate ingezet bij onder meer de
behandeling van de "pre-contentieux", ter
voorkoming van eventuele bezwaarschriften.

~ De administratie stelt alles in het werk
(' om de rechtszekerheidvan de belasting-

plichtige te waarborgen, met name de
behandeling van de bezwaarschriften na een
blijvend niet akkoord van de belasting-
plichtige over de doorgevoerde taxatie, door
ambtenaren die voordien niet zijn tussen-
gekomen in de taxatieprocedure.

In tegenstelling tot de beweringen van
het geachte Lid zijn alle instructies in die zin
opgesteld teneinde de onpartijdigheid in alle
omstandigheden te waarborgen.

?
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11n'est prévu par aucune instruction
administrative que le contribuable puisse
demander que le dossier soit soumis à
I'inspecteur principal "contentieux" des servi-
ces classiques. A ce propos, on remarquera
ici qu'à I'occasion de I'introduction des
principes concernant une "meilleure taxation"
et "la responsabilisation du fonctionnaire-
taxateur", ces inspections ont été, pour des
raisons évidentes, systématiquement dé-
mantelées. Le personnel ainsi libéré a été
en grande partie réaffecté entre autres au
traitement du "pré-contentieux", pour
prévenir d'éventuelles réclamations.

L'administration met tout en reuvre
pour garantir la sécurité juridique du rede-
vable, notamment le traitement des réclama-
tions suite à un désaccord persistant du
contribuable sur une cotisation établie, par
des fonctionnaires qui ne sont pas interve-
nus auparavant dans la procédure de
taxation.

Contrairement aux affirmations de
I'honorable Membre, toutes les instructions
sont données dans ce sens afin de garantir
I'impartialité en toutes circonstances.


